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עַת… י הַדָּ֑ י מִבְּלִ֣ 
נדְִמ֥וּ עַמִּ֖
My people are destroyed 
for lack of knowledge….


Hoshea (Hosea) 4:6

JPS 1917




THE BLESSINGS AND THE CURSES

ה וּקְלָלָהֽ׃  ם הַיּ֑וֹם בְּרָכָ֖ ן לִפְניֵכֶ֖ י נתֵֹ֥ ה אָנכִֹ֛ רְאֵ֗

• See, this day I set before you blessing and curse:

ם הַיּוֹֽם׃  י מְצַוֶּ֥ה אֶתְכֶ֖ ר אָנכִֹ֛ ם אֲשֶׁ֧ ר תִּשְׁמְע֗וּ אֶל־מִצְוֺת֙ יהְוָֹ֣ה אֱלֹֽהֵיכֶ֔ ה אֲשֶׁ֣ אֶתֽ־הַבְּרָכָ֑

• blessing, if you obey the commandments of the LORD your God that 
I enjoin upon you this day;


ם   י מְצַוֶּ֥ה אֶתְכֶ֖ ר אָנכִֹ֛ רֶךְ אֲשֶׁ֧ ם מִן־הַדֶּ֔ ם וְסַרְתֶּ֣ ה אִם־לֹ֤א תִשְׁמְעוּ֙ אֶל־מִצְוֺת֙ יהְוָֹ֣ה אֱלֹֽהֵיכֶ֔ וְהַקְּלָלָ֗
ר לֹֽא־ידְַעְתֶּֽם׃ {ס}         ים אֲשֶׁ֥ ים אֲחֵרִ֖ י אֱלֹהִ֥ כֶת אַחֲרֵ֛ הַיּ֑וֹם לָלֶ֗

• and curse, if you do not obey the commandments of the LORD your 
God, but turn away from the path that I enjoin upon you this day and 
follow other gods, whom you have not experienced.


      Devarim (Deuteronomy) 11: 26-28 
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THE BLESSINGS

IF THEY KEEP COMMANDMENTS 


1. YOUR DAYS IN “THE LAND” WILL BE PROLONGED


ר  רֶץ אֲשֶׁ֥ ם אֶת־הָאָ֔ עַן תֶּחֶזקְ֗וּ וּבָאתֶם֙ וִיֽרִשְׁתֶּ֣ י מְצַוְּךָ֖ הַיּ֑וֹם לְמַ֣ ר אָנכִֹ֥ ה אֲשֶׁ֛ וּשְׁמַרְתֶּם֙ אֶת־כׇּל־הַמִּצְוָ֔
מָּה לְרִשְׁתָּֽהּ׃  ים שָׁ֖ ם עבְֹרִ֥ אַתֶּ֛

• Keep, therefore, all the Instruction that I enjoin upon you today, so 
that you may have the strength to enter and take possession of the 
land that you are about to cross into and possess,


ב  ת חָלָ֖ רֶץ זבַָ֥ ם אֶ֛ ם וּלְזרְַעָ֑ ת לָהֶ֖ ע יהְוָֹ֧ה לַאֲבתֵֹיכֶ֛ם לָתֵ֥ ה אֲשֶׁר֩ נשְִׁבַּ֨ אֲדָמָ֔ יכוּ ימִָים֙ עַל־הָ֣ עַן תַּאֲרִ֤ וּלְמַ֨
וּדְבָשֽׁ׃ {ס}        

• and that you may long endure upon the soil that the LORD swore to 
your fathers to assign to them and to their heirs, a land flowing with 
milk and honey.


 Devarim (Deuteronomy) 11: 8-9 
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2. NO DROUGHTS WHILE IN “THE LAND”

3. BUMPER CROPS WHILE IN “THE LAND”

4. HERDS WILL INCREASE WHILE IN “THE LAND”


ה אֶת־יהְוָֹ֤ה אֱלֹֽהֵיכֶם֙  ם הַיּ֑וֹם לְאַהֲבָ֞ י מְצַוֶּ֥ה אֶתְכֶ֖ ר אָנכִֹ֛ י אֲשֶׁ֧ עַ תִּשְׁמְעוּ֙ אֶל־מִצְוֺתַ֔ ֹ֤ ה אִם־שָׁמ וְהָיָ֗
ם וּבְכׇל־נפְַשְׁכֶםֽ׃  וּלְעׇבְד֔וֹ בְּכׇל־לְבַבְכֶ֖

• If, then, you obey the commandments that I enjoin upon you this 
day, loving the LORD your God and serving Him with all your heart 
and soul,


ךָ׃  שְׁךָ֖ וְיצְִהָרֶֽ ֹֽ ךָ וְתִיר ה וּמַלְק֑וֹשׁ וְאָסַפְתָּ֣ דְגנֶָ֔ י מְטַרֽ־אַרְצְכֶ֛ם בְּעִתּ֖וֹ יוֹרֶ֣ וְנתַָתִּ֧
• I will grant the rain for your land in season, the early rain and the 

late. You shall gather in your new grain and wine and oil—


ךָ וְאָכַלְתָּ֖ וְשָׂבָעְֽתָּ׃  שֶׂב בְּשָׂדְךָ֖ לִבְהֶמְתֶּ֑ י עֵ֥ וְנתַָתִּ֛
• I will also provide grass in the fields for your cattle—and thus you 

shall eat your fill.


Devarim (Deuteronomy) 11:13-15 
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5. NO  SICKNESS WHILE IN “THE LAND”

6. NO MISCARRIAGES WHILE IN “THE LAND”

7. LIVE TO A RIPE OLD AGE WHILE IN “THE LAND”


י מַחֲלָ֖ה מִקִּרְבֶּךָֽ׃ {ס}          יךָ וַהֲסִרתִֹ֥ ךְ אֶתֽ־לַחְמְךָ֖ וְאֶת־מֵימֶ֑ ם וּבֵרַ֥ ת יהְוָֹ֣ה אֱלֹֽהֵיכֶ֔ ם אֵ֚ וַעֲבַדְתֶּ֗
• You shall serve the LORD your God, and He will bless your bread 

and your water. And I will remove sickness from your midst.


יךָ אֲמַלֵּאֽ׃  ךָ אֶת־מִסְפַּ֥ר ימֶָ֖ ה בְּאַרְצֶ֑ לֹ֥א תִהְיֶה֛ מְשַׁכֵּלָ֥ה וַעֲקָרָ֖
• No woman in your land shall miscarry or be barren. I will let you 

enjoy the full count of your days.


Shemot (Exodus) 23: 25-26 
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8. ENEMIES WILL FEAR YOU WHILE IN “THE LAND”


הּ  ר תִּדְרְכוּ־בָ֔ רֶץ֙ אֲשֶׁ֣ ם עַל־פְּנֵ֤י כׇל־הָאָ֙ ן ׀ יהְוָֹ֣ה אֱלֹֽהֵיכֶ֗ ם יתִֵּ֣ אֲכֶ֜ ם וּמוֹרַֽ ם פַּחְדְּכֶ֨ ישׁ בִּפְניֵכֶ֑ ב אִ֖ לֹא־יתְִיצֵַּ֥
ר לָכֶםֽ׃ {ס}         ר דִּבֶּ֥ כַּאֲשֶׁ֖

• No man shall stand up to you: the LORD your God will put the dread 
and the fear of you over the whole land in which you set foot, as He 
promised you.


 Devarim (Deuteronomy)11: 25 

JPS 1917


THE CURSES

IF THEY DON’T KEEP COMMANDMENTS


BAD NEWS 

WHILE IN “THE LAND” 


י מְצַוְּךָ֖  ר אָנכִֹ֥ יו אֲשֶׁ֛ יו וְחֻקּתָֹ֔ ר לַעֲשׂוֹת֙ אֶת־כׇּל־מִצְוֺתָ֣ ֹ֤ יךָ לִשְׁמ ה אִם־לֹ֤א תִשְׁמַע֙ בְּקוֹל֙ יהְוָֹ֣ה אֱלֹהֶ֔ וְהָיָ֗
לֶּה וְהִשִּׂיגוּֽךָ׃  אוּ עָלֶ֛יךָ כׇּל־הַקְּלָל֥וֹת הָאֵ֖ הַיּ֑וֹם וּבָ֧

• But if you do not obey the LORD your God to observe faithfully all 
His commandments and laws which I enjoin upon you this day, all 
these curses shall come upon you and take effect:


 Devarim (Deuteronomy) 28:15

 JPS 1917




1. DROUGHTS AND FAMINES WHILE IN “THE LAND”


ם לָהֶםֽ׃  ים וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖ ים אֲחֵרִ֔ ם וַעֲבַדְתֶּם֙ אֱלֹהִ֣ ם וְסַרְתֶּ֗ ה לְבַבְכֶ֑ ן יפְִתֶּ֖ ם פֶּ֥ מְר֣וּ לָכֶ֔ הִשָּֽׁ
• Take care not to be lured away to serve other gods and bow to 

them.


ם  ן אֶת־יבְוּלָ֑הּ וַאֲבַדְתֶּ֣ ה לֹ֥א תִתֵּ֖ אֲדָמָ֔ ר וְהָ֣ יםִ֙ וְלֹֽא־יהְִיֶה֣ מָטָ֔ ר אֶת־הַשָּׁמַ֙ ם וְעָצַ֤ ה בָּכֶ֗ ה אַף־יהְוָֹ֜ וְחָרָ֨
ן לָכֶםֽ׃  ה נתֵֹ֥ ר יהְוָֹ֖ ה אֲשֶׁ֥ רֶץ הַטּבָֹ֔ ה מֵעַל֙ הָאָ֣ מְהֵרָ֗

• For the LORD’s anger will flare up against you, and He will shut up 
the skies so that there will be no rain and the ground will not yield its 
produce; and you will soon perish from the good land that the LORD 
is assigning to you.


 Devarim (Deuteronomy) 11: 16-17 
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2. PLAGUES WHILE IN “THE LAND”

3. DISEASES WHILE IN “THE LAND”


ים וְנאֱֶמָנִיֽם׃  ךָ מַכּ֤וֹת גְּדלֹֹת֙ וְנֶ֣אֱמָנ֔וֹת וׇחֳלָיִ֖ם רָעִ֥ ת מַכּ֣וֹת זרְַעֶ֑ תְךָ֔ וְאֵ֖ ֹ֣ וְהִפְלָ֤א יהְוָֹה֙ אֶת־מַכּ
• the LORD will inflict extraordinary plagues upon you and your offspring, 

strange and lasting plagues, malignant and chronic diseases.


ם וְדָבְק֖וּ בָּךְֽ׃  רְתָּ מִפְּניֵהֶ֑ ֹ֖ ר יגָ יםִ אֲשֶׁ֥ ת כׇּל־מַדְוֵ֣ה מִצְרַ֔ יב בְּךָ֗ אֵ֚ וְהֵשִׁ֣
• He will bring back upon you all the sicknesses of Egypt that you dreaded 

so, and they shall cling to you.


 Devarim (Deuteronomy) 28: 59-60 

JPS 1917


And if the Children of Israel didn’t repent after these plagues and diseases, 
then the Almighty promised that He would send an army to destroy them 
and forcefully remove them from the land.




4. DEFEATED BY YOUR ENEMIES WHILE IN “THE LAND”


ע לְשׁנֹוֹֽ׃  ר לֹא־תִשְׁמַ֖ ה הַנָּ֑שֶׁר גּ֕וֹי אֲשֶׁ֥ ר ידְִאֶ֖ רֶץ כַּאֲשֶׁ֥ ה הָאָ֔ יךָ גּ֤וֹי מֵרָחקֹ֙ מִקְצֵ֣ א יהְוָֹה֩ עָלֶ֨ ישִָּׂ֣
• The LORD will bring a nation against you from afar, from the end of the 

earth, which will swoop down like the eagle—a nation whose language 
you do not understand,


ן׃  ֹֽ ן וְנַ֖עַר לֹ֥א יחָ א פָניִם֙ לְזקֵָ֔ ר לֹא־ישִָּׂ֤ ז פָּנִ֑ים אֲשֶׁ֨ גּ֖וֹי עַ֣
• a ruthless nation, that will show the old no regard and the young no 

mercy.


יךָ  ר שְׁגַ֥ר אֲלָפֶ֖ יר לְךָ֗ דָּגָן֙ תִּיר֣וֹשׁ וְיצְִהָ֔ ר לֹא־ישְַׁאִ֜ ד הִשָּׁמְדָךְ֒ אֲשֶׁ֨ י־אַדְמָתְךָ֮ עַ֣ י בְהֶמְתְּךָ֥ וּפְרִֽ ל פְּרִ֨ אָכַ֠ וְ֠
ד הַאֲבִיד֖וֹ אתָֹֽךְ׃  ת צאֹנֶ֑ךָ עַ֥ ֹ֣ וְעַשְׁתְּר

• It shall devour the offspring of your cattle and the produce of your soil, 
until you have been wiped out, leaving you nothing of new grain, wine, or 
oil, of the calving of your herds and the lambing of your flocks, until it has 
brought you to ruin.


Devarim (Deuteronomy) 28: 49-52 
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MORE


 BAD NEWS

SURVIVORS WILL BE REMOVED FROM 


“THE LAND” & SCATTERED TO THE NATIONS


ר  ים אֲשֶׁ֧ ים אֲחֵרִ֗ ם אֱלֹהִ֣ דְתָּ שָּׁ֜ רֶץ וְעָבַ֨ ה הָאָ֑ רֶץ וְעַד־קְצֵ֣ ים מִקְצֵ֥ה הָאָ֖ עַמִּ֔ וֶהֱפִיֽצְךָ֤ יהְוָֹה֙ בְּכׇל־הָ֣
ץ וָאָבֶֽן׃  יךָ עֵ֥ ה וַאֲבתֶֹ֖ עְתָּ אַתָּ֥ לֹא־ידַָ֛

• The LORD will scatter you among all the peoples from one end of 
the earth to the other, and there you shall serve other gods, wood 
and stone, whom neither you nor your ancestors have experienced.


Devarim (Deuteronomy) 28: 64 

JPS 1917




WHILE IN THE LAND OF “THE ENEMY”

ם יהְִי֥וּ חׇרְבָּהֽ׃  ה וְעָרֵיכֶ֖ ה אַרְצְכֶם֙ שְׁמָמָ֔ רֶב וְהָיתְָ֤ ם חָ֑ י אַחֲרֵיכֶ֖ ם וַהֲרִיקתִֹ֥ ה בַגּוֹיִ֔ וְאֶתְכֶם֙ אֱזרֶָ֣

• And you will I scatter among the nations, and I will draw out the sword 
after you; and your land shall be a desolation, and your cities shall be a 
waste.


ת  רֶץ וְהִרְצָ֖ ת הָאָ֔ ז תִּשְׁבַּ֣ ם אָ֚ רֶץ איֹבְֵיכֶ֑ ם בְּאֶ֣ הֿ וְאַתֶּ֖ י הׇשַּׁמָּ֔ ל ימְֵ֣ ֹ֚ יהָ כּ רֶץ אֶת־שַׁבְּתתֶֹ֗ ה הָאָ֜ אָז֩ תִּרְצֶ֨
אֶת־שַׁבְּתתֶֹיֽהָ׃ 

• Then shall the land be paid her sabbaths, as long as it lieth desolate, and 
ye are in your enemies’ land; even then shall the land rest, and repay her 
sabbaths.


ם בְּשִׁבְתְּכֶ֥ם עָלֶיֽהָ׃  ה בְּשַׁבְּתתֵֹיכֶ֖ ר לֹֽא־שָׁבְתָ֛ ת אֲשֶׁ֧ ת אֵ֣ ֹ֑ הֿ תִּשְׁבּ י הׇשַּׁמָּ֖ כׇּל־ימְֵ֥
• As long as it lieth desolate it shall have rest; even the rest which it had 

not in your sabbaths, when ye dwelt upon it.


רֶב וְנפְָל֖וּ  ף וְנסָ֧וּ מְנֻסַֽת־חֶ֛ ם ק֚וֹל עָלֶ֣ה נדִָּ֔ ף אתָֹ֗ ם וְרָדַ֣ ת איֹבְֵיהֶ֑ ֹ֖ ם בְּאַרְצ רֶךְ֙ בִּלְבָבָ֔ ֹ֙ אתִי מ ם וְהֵבֵ֤ ים בָּכֶ֔ וְהַנּשְִׁאָרִ֣
ין רדֵֹֽף׃  וְאֵ֥

• And as for them that are left of you, I will send a faintness into their heart 
in the lands of their enemies; and the sound of a driven leaf shall chase 
them; and they shall flee, as one fleeth from the sword; and they shall fall 
when none pursueth.


יבְֵיכֶםֽ׃  ֹֽ י א ה לִפְנֵ֖ יןִ וְלֹא־תִֽהְיֶה֤ לָכֶם֙ תְּקוּמָ֔ ף אָ֑ רֶב וְרדֵֹ֣ יו כְּמִפְּניֵ־חֶ֖ וְכָשְׁל֧וּ אִישׁ־בְּאָחִ֛
• And they shall stumble one upon another, as it were before the sword, 

when none pursueth; and ye shall have no power to stand before your 
enemies.


רֶץ איֹבְֵיכֶםֽ׃  ם אֶ֖ ם בַּגּוֹיִ֑ם וְאָכְלָ֣ה אֶתְכֶ֔ וַאֲבַדְתֶּ֖
• And ye shall perish among the nations, and the land of your enemies 

shall eat you up.


ם ימִָּקּֽוּ׃  ם אִתָּ֥ ת אֲבתָֹ֖ ֹ֥ ף בַּעֲונֺ ם וְאַ֛ ת איֹבְֵיכֶ֑ ֹ֖ ם בְּאַרְצ קּוּ֙ בַּעֲֽונָֺ֔ ם ימִַּ֙ ים בָּכֶ֗ וְהַנּשְִׁאָרִ֣
• And they that are left of you shall pine away in their iniquity in your 

enemies’ lands; and also in the iniquities of their fathers shall they pine 
away with them.


Vayikra (Leviticus) 26: 34-39 
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THE

BAD NEWS 


CONTINUES

WHILE IN THE LAND OF “THE ENEMY”


1. NO REST  

2. TREMBLING HEART / FEARFUL 

3. FAILING EYES

4. DESPAIR


יםִ וְדַאֲב֥וֹן נָפֶֽשׁ׃  ז וְכִלְי֥וֹן עֵינַ֖ ה לְךָ֥ שָׁם֙ לֵ֣ב רַגָּ֔ ךָ וְנתַָן֩ יהְוָֹ֨ יעַ וְלֹא־יהְִיֶה֥ מָנ֖וֹחַ לְכַף־רַגלְֶ֑ וּבַגּוֹיִם֤ הָהֵם֙ לֹ֣א תַרְגִּ֔

• And among these nations shalt thou find no ease, neither shall the 
sole of thy foot have rest; but the Lord shall give thee there a 
trembling heart, and failing of eyes, and despair of mind:


 Devarim (Deuteronomy) 28: 65

The Koren Jerusalem Bible


WHY DOES GOD DO THESE THINGS TO US?

ם אוֹתִי֙  ר עֲזבְַתֶּ֤ ם כַּאֲשֶׁ֨ לֶּה וְאָמַרְתָּ֣ אֲלֵיהֶ֗ נוּ אֶת־כׇּל־אֵ֑ ינוּ לָ֖ ה יהְוָֹ֧ה אֱלֹהֵ֛ ה עָשָׂ֨ חַת מֶ֗ י תאֹמְר֔וּ תַּ֣ הָיהָ֙ כִּ֣ וְ

רֶץ לֹ֥א לָכֶםֽ׃ {פ} ים בְּאֶ֖ ן תַּעַבְד֣וּ זרִָ֔ ם כֵּ֚ י נכֵָר֙ בְּאַרְצְכֶ֔ וַתַּעַבְד֞וּ אֱלֹהֵ֤
• And when they ask, “Because of what did the LORD our God do all 

these things?” you shall answer them, “Because you forsook Me and 
served alien gods on your own land, you will have to serve 
foreigners in a land not your own.”


Yirmiyahu (Jeremiah) 5:19  

JPS 1917




EPHRAIM DOESN’T REALIZE WHO THEY ARE AND 
THAT THEY ARE IN THE LAND OF “THE ENEMY”


יםִ הָיָה֥ עֻגָ֖ה בְּלִ֥י הֲפוּכָהֽ׃  ל אֶפְרַ֛ ים ה֣וּא יתְִבּוֹלָ֑ יםִ בָּעַמִּ֖ אֶפְרַ֕

• Efrayim, he has mingled himself among the peoples; Efrayim is a cake 
not turned.


ע גַּם־שֵׂיבָה֙ זָרְ֣קָה בּ֔וֹ וְה֖וּא לֹ֥א ידָָֽע׃  אָכְל֤וּ זרִָים֙ כּחֹ֔וֹ וְה֖וּא לֹ֣א ידָָ֑

• Strangers have devoured his strength, and he knows it not: yea, grey 
hairs are here and there upon him, yet he knows not.


 Hoshea (Hosea) 7: 8-9

The Koren Jerusalem Bible


THE CURSES ARE 

 SIGNS 


FOR EPHRAIM AS A REMINDER THAT THEY ARE 

IN THE LAND OF “THE ENEMY”


ר  ֹ֛ יךָ לִשְׁמ עְתָּ בְּקוֹל֙ יהְוָֹ֣ה אֱלֹהֶ֔ ךְ כִּי־לֹ֣א שָׁמַ֗ ד הִשָּׁמְדָ֑ לֶּה וּרְדָפ֙וּךָ֙ וְהִשִּׂיג֔וּךָ עַ֖ יךָ כׇּל־הַקְּלָל֣וֹת הָאֵ֗ אוּ עָלֶ֜ וּבָ֨
ר צִוָּךְֽ׃  יו אֲשֶׁ֥ יו וְחֻקּתָֹ֖ מִצְוֺתָ֥

• All these curses shall befall you; they shall pursue you and overtake you, 
until you are wiped out, because you did not heed the LORD your God 
and keep the commandments and laws that He enjoined upon you.


ת וּֽבְזרְַעֲךָ֖ עַד־עוֹלָםֽ׃  וְהָי֣וּ בְךָ֔ לְא֖וֹת וּלְמוֹפֵ֑

• They shall serve as signs and proofs against you and your offspring for 
all time.


 Devarim (Deuteronomy) 28:45-46 

JPS 1985











WARS

י  את כִּ֣ ֹ֑ לְתָּ עַל־ז יו נסְִכַּ֣ ם שָׁלֵ֛ם אֵלָ֖ ק עִם־לְבָבָ֥ הִתְחַזֵּ֠ רֶץ֙ לְ֠ יו מְשׁטְֹט֤וֹת בְּכׇל־הָאָ֙ ה עֵינָ֞ י יהְוָֹ֗ כִּ֣

תָּה יֵשׁ֥ עִמְּךָ֖ מִלְחָמֽוֹת׃  מֵעַ֔

• For the eyes of the LORD range over the entire earth, to give 
support to those who are wholeheartedly with Him. You have 
acted foolishly in this matter, and henceforth you will be 
beset by wars.”


Divrei Hayamim II (Chronicles II) 16:9

JPS 1985
















SO, WHAT IS THE SOLUTION FOR THESE CURSES?




THE

GOOD NEWS


THE PROMISE OF RESTORATION 

RETURNING TO “THE LAND”


תִּי לְפָנֶ֑יךָ וַהֲשֵׁבתָֹ֙  ר נתַָ֖ ה אֲשֶׁ֥ לֶּה הַבְּרָכָה֙ וְהַקְּלָלָ֔ ים הָאֵ֗ יךָ כׇּל־הַדְּבָרִ֣ אוּ עָלֶ֜ ֹ֨ וְהָיהָ֩ כִיֽ־יבָ
מָּה׃  יךָ שָֽׁ ר הִדִּיחֲךָ֛ יהְוָֹ֥ה אֱלֹהֶ֖ ם אֲשֶׁ֧ ל־הַגּוֹיִ֔ ךָ בְּכׇ֨ אֶל־לְבָבֶ֔

• When all these things befall youthe blessing and the curse that I have set 
before you—and you take them to heart amidst the various nations to 
which the LORD your God has banished you,


יךָ בְּכׇל־לְבָבְךָ֖  ה וּבָנֶ֔ י מְצַוְּךָ֖ הַיּ֑וֹם אַתָּ֣ ל אֲשֶׁר־אָנכִֹ֥ ֹ֛ יךָ֙ וְשָׁמַעְתָּ֣ בְקלֹ֔וֹ כְּכ וְשַׁבְתָּ֞ עַד־יהְוָֹ֤ה אֱלֹהֶ֙
וּבְכׇל־נפְַשֶֽׁךָ׃ 

• and you return to the LORD your God, and you and your children heed 
His command with all your heart and soul, just as I enjoin upon you this 
day,


יךָ  ר הֱפִיֽצְךָ֛ יהְוָֹ֥ה אֱלֹהֶ֖ ים אֲשֶׁ֧ עַמִּ֔ ב וְקִבֶּצְךָ֙ מִכׇּל־הָ֣ ךָ וְשָׁ֗ יךָ אֶת־שְׁבוּתְךָ֖ וְרִחֲמֶ֑ ב יהְוָֹ֧ה אֱלֹהֶ֛ וְשָׁ֨
מָּה׃  שָֽׁ

• then the LORD your God will restore your fortunes and take you back in 
love. He will bring you together again from all the peoples where the 
LORD your God has scattered you.


ם יקִָּחֶֽךָ׃  יךָ וּמִשָּׁ֖ ם יקְַבֶּצְךָ֙ יהְוָֹ֣ה אֱלֹהֶ֔ יםִ מִשָּׁ֗ ה הַשָּׁמָ֑ אִם־יהְִיֶה֥ נִדַּֽחֲךָ֖ בִּקְצֵ֣
• Even if your outcasts are at the ends of the world, from there the LORD 

your God will gather you, from there He will fetch you.


הּ וְהֵיטִֽבְךָ֥ וְהִרְבְּךָ֖ מֵאֲבתֶֹיֽךָ׃  יךָ וִיֽרִשְׁתָּ֑ רֶץ אֲשֶׁר־ירְָשׁ֥וּ אֲבתֶֹ֖ יךָ אֶל־הָאָ֛ וֶהֱבִיאֲךָ֞ יהְוָֹ֣ה אֱלֹהֶ֗
• And the LORD your God will bring you to the land that your fathers 

possessed, and you shall possess it; and He will make you more 
prosperous and more numerous than your fathers.


Devarim (Deuteronomy) 30: 1-5 

JPS 1985
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